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JOKOH CUHT'EP CAPUKEHT U UMITPECCUOHMU3M:
TPAHCOOPMAILIUA ®PPAHIY3CKOI'O XYAOXECTBEHHOI'O OIIBITA
B TPAHCATJAHTHYECKOM KOHTEKCTE
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B cmamve paccmampusaemcs cneyugura socnpusmus u nepepabomxu UMAPECCUOHUCTIUYECKO20 ONbimd 8
meopuecmee [ocona Cuncepa Capoocenma. Ilokasano, ymo xy0oacHux, Haxoouguuiics medxcoy llapuscem,
Jlonoonom u CLLA, ne 6vin npsimvim nociedosamenem Qpanyy3cKux UMnpeccuoHUCnos, a 8blCynul Hocpeo-
HUKOM UX mpaHcamianmudeckol peyenyuu. Opanyy3ckuii onvim 6bi1 npeobpa3068aH UM 6 2UOKULL HCUBONUC-
HbIL A3bIK, OMBEUABUULL OPUMAHCKOMY U AMEPUKAHCKOMY XYOO0HCECMBEHHOM)Y KOHMEKCHY .

Kuarouesslie cioBa: [xoH Cunrep CapIKeHT; UMIIPECCUOHU3M; TPAaHCATIAHTHUECKUN KOHTEKCT; XyH0XKe-
CTBEHHAS PEIICTINST; KHBOITUCHBIH SA3BIK; IIOPTPET; XYJ0KECTBEHHBII TpaHchep.

H MIIPECCHOHM3M B HCTOPHH HCKYCCTBa
npecTaBisieT co0oil He TOIbKO (PpaHIry3-
CKOE€ XYJOKECTBEHHOE SBJIEHHME IOCIECIAHEN
Tpetu XIX B., HO ¥ BAXKHYIO MOJIE]Ib TPAHCHALU-
OHAJIBHOTO XYJ0XKECTBEHHOro oOMeHa. B atom
KoHTekcTe TBOopuecTBO J[>xoHa Cunrepa Cap-
JDKEHTA MPECTaBIIsAeT 0COObIN nHTEpec. bynyun
aMEepUKAaHIIeM IO MPOUCXOKACHHIO, cHOopMHPO-
BaBlMMCcs B [lapuxke U JOCTUTTLIMM NpPU3HAHUS
B Jlonnone nu CUIA, oH 3aHs1 IPOMEKYTOUHOE
IIOJIOKEHNE MEXK]y aKaJeMUYECKOM TpaauLuei
U HOBBIMH JKMBONMCHBIMU TNOMCKaMH. VIMEHHO
3Ta «MOTPAHUYHOCTH» MO3BOJISIET paccMaTpH-
BaTh CapKeHTa Kak OJHOTO U3 KJIKYEBBIX IO-
CPETHUKOB TpaHCATJIIaHTUYECKOW TpaHchopma-
UM (PPpaHIly3CKOro XyJJOKECTBEHHOI'O OIBITA.
®opmupoBanue CapakeHTa Kak XyJOKHUKa
npoucxonuio B [Tapuxe, rne on o0yyancs B Ma-
crepckoii  Kapomroca-/liopana. @paniysckas
HIKOJIa Jlaja eMy CTPOTyIo NMpo(dhecCHOHAIBHYIO
MOJITOTOBKY, YBEPEHHOE BJIAJICHHE PUCYHKOM U
MHTEpeC K )KUBOMMCHON CBOOO/IE, BOCXOASIIEH K
Benackecy. Bmecte ¢ TeM XynoxecTBeHHas aT-
Mmoctepa ITapmwxka 1870-1880-x rr. Obima yxe
OTMEYEHa BO3JCHCTBHEM HMMIIPECCHOHU3MA.
Cap/uKeHT BHMMATelIbHO HaOdrofan 3a TOoHC-
kamu Mane, Mone u Jlera, ycBauBasi Takue 3Jje-
MEHTBI HOBOTO f3bIKa, KAK ACUMMETPHUYHAsl KOM-
MO3UIMs, BHUMaHUE K CBETOBO3YIIHOM cpele,
a¢dexT ciryyaitHoro (hparmMeHTa u nepeaaya u3-
MEHYHMBOCTH 3pUTENIbHOTO BrevatiaeHus [1, c.
27]. OnHako B OTJIMYME OT COOCTBEHHO MMIIPEC-
CHOHHCTOB OH HE IMOPBIBAJI C CAJOHHOM cHUCTe-

MOH M HE OTKa3bIBAJICA OT YCTOMYMBOM IJIACTH-
YECKOM CTPYKTYpPbl H300paKEeHHUS.

Orta JBOICTBEHHOCTh OCOOEHHO 3aMeTHa B
€ro paHHUX NAapHXKCKUX Ipou3BeaeHusix. B kap-
TuHEe «Penemuyus opxecmpa Ilaony» ouryma-
€TCSl UHTEPEC K COBPEMEHHOM rOPOJCKON HKU3HU
Y K HECTAHIapTHOM KOMITO3UIIMOHHOM OpraHu3a-
IIMA TIPOCTpaHCTBa, Onm3koi Mane. Ho maxke
3nech CapIDKEHT COXpaHseT SICHOCTh (POpPMBI U
MPOYHOCTh pUCYHKa. Elie HarnsaHee 3ta oco-
OCHHOCTh MPOSBWIACH B 3HAMECHUTOM MOPTPETE
«Maoam X» (1884). Cxkannan, BeI3BaHHBIN MPO-
W3BEJICHUEM, ObLI CBsI3aH HE TOJBKO C COIUANb-
HOM MPOBOKAIIMOHHOCTRIO 00pas3a, HO U C TEM,
YTO XYJOKHUK TMPEJIONKII HOBBIM THI Mapa-
HOT'O MOPTPETa, B KOTOPOM CaJIOHHAs PENpe3eH-
TaTUBHOCTh COYETAJACh C BU3YAJIbHOM OCTPOTOM
COBpPEMEHHOM >KUBONHUCH. Tem cambIM (hpaHITy3-
CKHI1 OTIBIT B €70 UCKYCCTBE YK€ Ha MapuKCKOM
JTane BBICTYNAJl HE Kak MpsMOE MoJpakaHue
HWMIIPECCUOHU3MY, a KaKk 0TOOp M MpeoOpa3oBa-
HUE OT/AEJIbHBIX MPUHIIUIIOB.

[Tocne nmepeeszna B JlIonaon B 1886 r. mporiecc
TpaHnchopmanuu (PpaHIly3CKOTO BIHSHHS YCH-
nuncsi. bpuraHckas XynoKeCTBEHHas cpefa
OblIa MEHEee BOCTIPUUMYHUBA K PaJIUKAIBHBIM XKe-
cTaMm (paHIly3cKOro aBaHTapAa M TpeOoBaia
OoJbIIel  3aBEPIICHHOCTH,  JCKOPATUBHOM
CTPOMHOCTH M 3MOILIMOHAIIBHON CIIEP’KaHHOCTH.
B stux ycnoBusx Cap/pkeHT BeIpabaThiBaeT co0-
CTBEHHBIN BapUaHT «CMITUYEHHOT0» UMITPECCHO-
HUCTHYECKOrO si3bIka. [lokazarenbHa KapThHA
«l'6030uKxa, nunus, 1unus, po3ay, B KOTOPOH Iije-
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HApHOE HAOIIOJEHNE 3a BEYEPHUM CBETOM CO-
€IMHEHO C IOYTH CUMBOJIMCTCKOW IMO3TUYHOCTHIO
obpaza. CBer 31ech He pazpymiaeT Gopmy, KaK y
Mome, a 00BOJIaKMBAET €€, COXPaHsisi KOMIO3HUIIU-
OHHYHK) YCTOMYMBOCTb W JIEKOPAaTUBHYIO IIEJIb-
HOCTh. MIMeHHO Takas amanTtarms (ppaHIy3CKOro
OIbITa K OPUTAHCKOMY BKYCY IO3BOJISIET TOBOPUTD
o CapmKeHTe Kak O XYyJOXHUKE HE 3aMMCTBOBa-
HUS, a KyJIbTYpHOrO repeBoja [4, c. 12].

Ocoboe 3Hauenue wumeer u nuanor Cap-
mkeHTta ¢ More B JXusepuau. PaboTbl, co3/1aHHbIC
B 3TOM cpejie, AEMOHCTPUPYIOT €ro HauboJpIiee
MpUOIIHKEHNE K UMIIPECCUOHUCTUYECKON TTpaK-
tuke. OJIHaKO Jake B Haubosee cBOOOIHBIX MeH-
3a)Kax U ATIOZaxX OH HE PACTBOPSIET IIPEIMETHBIN
MUp B BUOpaluu cBeTa MojaHocThi0. Ero Mmanepa
ocraercsi Oonee cobpanHOM, a Gopma — Oosee
KOHTPOJIUPYEMOM. DTO pasznuyue NPUHIUIHU-
IbHO: €CHHM ISl (PPAHILy3CKOTO HMIIPECCHO-
HU3Ma BakKHA (UKCAIUS MUMOJIETHOCTH, TO IS
CapmkeHTa CyILIECTBEHHEE COEIUHEHHUE 3pH-
TEJIbHOM HEMOCPEACTBEHHOCTH C IJIACTUYECKOM
3aBEpUIEHHOCThI0. TeM caMblM OH BBIpaOATHI-
BAET JKUBOIUCHBIA KOMIIPOMHUCC, OKa3aBIIHUMICS
0c00EHHO BOCTPEOOBAaHHBIM B aHTJIO-aMEpPUKaH-
CKoOM cpenie [6, c. 41].

B amepukaHCKOM KOHTEKCTE 3TO KadecTBO
MPOSBUIIOCH elie oTueriuBee. Ha pyoexe XIX—
XX BB. Cap)KeHT CTAaHOBHUTCS OJAHHUM M3 TJIaB-
HBIX MOPTPETUCTOB 3JIUTHI, CO3/1aBasi BU3yallb-
HBIN S3BIK, B KOTOPOM €BpOIIEHCKAsl yTOHYEH -

JIUTEPATYPA

HOCTb COUYETaeTcs ¢ 00pa3oM HOBOI COIIMAILHOM
yBEPEHHOCTH. VIMIIPEeCCHOHNCTUYECKUE IPUEMBI —
cB0OO/Ia Ma3ka, BHUMaHUE K aTMocdepe, BUOpa-
LS I[BETOBBIX OTHOILICHUH — UCIIOIB3YIOTCS UM
YK€ He JJIsl IOJPhIBa aKaJJeMUYECKUX KaHOHOB, a
JU1s1 OOHOBJIEHHS [TAPaTHOTO MOPTPETA U IPHIAHUS
€My COBPEMEHHOro 3By4aHHs. B 3ToM cmbicie
CapmKeHT ChIrpall BaXHYIO poib B (hOpMUpPOBa-
HUM TPAHCATIAHTUYECKOW BEPCHUH MOJEPHOCTH:
(bpaHITy3CKO€ XyA0)KECTBEHHOE HOBATOPCTBO B €I0
TBOPUYECTBE 0KA3aJI0Ch BCTPOEHO B UHBIE COLIUAIIb-
HBIE U KyJIbTYPHBIE 3aI1pochl [3, c. 88].

Taxum o6pazom, TBopuecTBoO Jxona Cunrepa
CapmxeHTta MO3BOJISIET YBHUIETh, YTO PacHpo-
CTpaHEHUE HMIPECCUOHM3MA 3a IpellelaMu
@paHIUU HE CBOAMIOCH K MPOCTOMY KOIHMPOBa-
HUIO CTWJIMCTUYECKUX INpHEMOB. B ero ciyuae
MMITPECCUOHUCTHYECKUN OMBIT MOJBEPrCs BHIOO-
POYHOM peleTIy, CTPYKTYPHOU mepepadoTKe U
KynbTypHOU afgantanuu. CapKeHT He ObLT «4u-
CTBIM» MMITPECCHOHHUCTOM, HO UMEHHO MO3TOMY
€ro UCKYCCTBO OCOOCHHO Ba)KHO JIJIsl TOHUMaHHUS
TPaHCATIIAHTUYECKOW MCTOPHH >KUBOIIMCH KOHIIA
XIX — nagana XX B. OH nokaszai, 4to ¢paHirys3-
CKasi XYyJIOKECTBEHHAs! PEBOJIIOLIMSI MOXKET ObITh
nepeBeicHa Ha SI3bIK JIPYTOM BU3YAIBHOUM KYIlb-
TYpBI, HE Tepsisi HOBU3HBI, HO MEHsS (QYHKIHH U
(dopmbl iposiBiieHus. B 3ToM cocTouT ero ocoboe
MECTO B MCTOPHH HMCKYCCTBA — KaK XyJIOKHHKA,
CBSI3aBILETO (hPPAHILY3CKUI MOIEPHU3M C OpUTaH-
CKOM M aMEPUKAHCKOH XyA0KECTBEHHON CPEIOM.
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The article examines the reception and transformation of Impressionist experience in the work of John Singer
Sargent. It argues that, moving between Paris, London, and the United States, Sargent was not a direct fol-
lower of the French Impressionists but a mediator of their transatlantic reception. French artistic experience
was reworked into a flexible pictorial language adjusted to British and American cultural contexts.
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